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rul Tlepesnaya peyeBbix Cy6CTaHAAPTOB
B PYCCKMX nepeBojax cepeaunHbl XX Beka

Aykacos A. B.

AnHomauyus. Uenb uccieqoBaHUs - 0600UIUTDH MPAKTUKU TIepeJau peuyeBbIX CYOCTAHAAPTOB B PYCCKUX
repeBofiax cepefyHbl XX Beka B KOHTEKCTE AMCKYCCHMM TpeICTaBUTeNeli pealnCcTMIeckoro u GopmMaabHO
TOYHOTO TMepeBoaa. HayuHasi HOBM3HA MCC/IeAOBaHMS 3aK/II0UAeTCs B BbISIBJIEHUM MPe06Iafalonux TeH-
JIeHIIN TepeBoia peueBbIX Cy6CTaHIAPTOB MPeCTaBUTEISIMIM Pa3HbIX IIepeBOAUeCKIX KO/, B pesyabTaTe
YCTaHOBJIEHO, UTO O6Iasi TeHAEeHIMS MepeJauyy CyOCTaHIAPTOB BbIPAXKaeTCs B MCIIONIb30BAHUM PYCCKOI
Pa3sTOBOPHO-TIPOCTOPEUHOI HOPMbI HE3aBMCUMO OT CTEIEHM BBIPAKEHHOCTM M CUCTEMATUUHOCTYU perpe-
3eHTallMM AyaneKkTa MU MPoCTOpeunst B opuruHase. Takoi MOAX0J COOTBETCTBOBA MUAEOIOTUY, HATIpaB-
JIEHHO/ Ha OUMIleHNe SI3bIKa OT MPOCTOPEYNst i PerMOHATbHBIX UATEKTU3MOB.

en] Speech Substandards Rendering
in the Russian Translations of the Middle of the 20" Century

Achkasov A. V.

Abstract. The aim of the study is to generalize the practice of rendering speech substandards in the Russian
translations of the middle of the 20t century in the context of a discussion between representatives of realis-
tic and formally accurate translation. The scientific novelty of the study lies in the identification of the pre-
vailing trends in the translation of speech substandards by representatives of different translation schools.
As a result, it has been ascertained that the general tendency for rendering substandards is expressed
in the use of the Russian colloquial-vernacular norm, regardless of the degree of expressiveness and sys-
tematic representation of the dialect or the vernacular in the original. This approach was consistent
with the ideology aimed at purifying the language from vernacular and regional dialectisms.

BBenenne

Bormpoc o crioco6ax mepeBojia peyeBbIX CyOCTAHIAPTOB — PETMOHATBHBIX, COLMATbHBIX, TPOGECCHOHATBHBIX, a TOY-
Hee 0 Tepefiaue XyIOKeCTBEHHON perpe3eHTaIy TakuX CyOCTaHIapTOB HEOZHOKPATHO CTAHOBWJICS MPEIMETOM BHU-
MaHUsl UccaefoBaTeneii. B pasHble 310Xy AUTEPAaTypHOTrO IepeBojia IMpensaraauch pasHble pelieHus] 3TOro BOMpoca,
YTO HeM36EKHO BBI3BIBAJIO OCTPYIO MOIeMIMKY. HanGomee akTMBHO B OT€UeCTBEHHOM ITepeBOAOBEIEeHNM U KPUTUKE ITOT
BOITpOC 06CcyRaacs B cepennte XX Beka, B IEPUO, IPOTUBOCTOSTHUSI PeaTMCTUYECKOTO U (POPMaTIbHO TOYHOTO ITePEBO-
Jla ¥ CTAaHOBJIEHMSI OTHOCUTENIBHO YCTOMUMBOTO YCPEHEHHOTO «CTaHAapTa» IMTepaTypHOTO IepeBofa.

[MpakTMKa mepemauyy CyoCTaHAAPTOB B MepeBofax cepeauHbl XX BeKa He TMOJBEPrajgach CUCTEMATUUECKOMY
OCMBICTIEHUI0. B 0TeueCcTBeHHOM MepeBOAOBeleHY HeOAHOKPATHO BOCIIPOM3BOAUIUCH 37I€MEHThI AUCKYCCUU TOTO
reprona, B KauecTBe WITIOCTPALMit MCII0Ab30BAIMCh TIPUMMEPHI Tlepefaun CyoCTaHIapTOB Haubosiee M3BECTHBIMU
repeBOAYMKaMM, OTHAKO He JaBajiach 001as XapaKTepucTuKa Ipeob1afaionmx MpakTMK. B JaHHO# cTaThe mpejia-
raeTcs BApUAHT TAKOTO 060OIEHNMSs], TTO3BOJISIONIMII 1O/, HOBBIM YIJIOM 3PEeHUS B3IJITHYTh Ha XYA0KEeCTBEHHbI ITe-
peBof cepeauHbl XX BeKa.

AKTYaJIbHOCTbh TEMbI MCC/IEOBAHMS 06YC/IIOBIeHa HECKOMbKMMY (aKTOpamMu. APTryMeHTbI, BbICKa3aHHbIE B cepe-
nuHe XX Beka, M caMM MPaKTMKU IlepeBojia 3TOTO Mepuojia MMeIOT He TOJIbKO MCTOpUYecKoe, HO U MpaKTUyeckoe
3HaUYeHMe B KOHTEKCTe BO3BpaTa K SKCIIEPMMEHTUPOBAHMIO B aCIieKTe Mepefaun CyoCTaHIAPTOB B ITepeBoiax Hava-
sa XXI Beka. TakuM 06pa3oMm, TepsieT CTaOMIbHOCTh KOHCEHCYC, JOCTUTHYTBIM Ha OMpPeNeeHHOM 3Tare PasBUTHUS
TepeBOJHOI uTepaTypsl. IosiBlieHMe HOBBIX MPAKTUK HApsLy C HelpeKpallalyMcs epensganueM «KaHOHUYe-
CKMX» TIEPEBOIOB cepeayHbl XX BeKa aKTyaau3upyeT cTapblie AMUCKYCCHUM, KOTOPbIe TPEeGYIOT TepeoCMbIC/IeHMS.
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MatepuasioM UCCIeOBaHMS SIBIISIFOTCS TIepeBOAbI cepeayHbl XX BeKa, M31aBaBIecss MHOTOTOMHBIMM COOPaHMUSIMM
COUMHEHMIT 3apybesKHbIX aBTOPOB MJIM BBIXOAMBIIME OTOEIbHBIMY KHUramMmu B usgarteabcTBe “ACADEMIA”, a Takke
repeBoiuecKast KpUTUKA TOTO BpEMEHM, COepyKamiasi IUCKYCCUIO O Iepefade peueBbix CyOCTaHIAPTOB.

B 3amaun mccieqoBaHusI BXOAUT BbISIBJIEHNE Hanboiee pernpe3eHTaTUBHBIX MPUMEPOB Mepeauy pasHbIX peve-
BBIX CYOCTaHIAPTOB B MepeBofax cepeauHbl XX BeKa, BbIsIBIIeHNe Hauboiee TUMMYHBIX SI3bIKOBBIX CPEMICTB Mepea-
uy cy6CTaHAAPTOB, aHAIN3 OUCKYCCUII TIpeCTaBUTeIei peaanucTuueckoro 1 GopMaabHO TOUHOTO TepeBoja B ac-
TeKTe Mepegauyy IMajeKToB U MPOCTOpeuls 1 00001IeHe CITOCOO0B IepeBo/ia Cy6CTaHIapTOB.

[Ins1 pelieHMsI TTOCTaBIEHHBIX 3a/a4 UCIIONb3YIOTCSI METObI ITePEBOJYECKOT0, TMHTBUCTUUYECKOTO M COTIOCTaBUTENb-
HO-CTWINCTUYECKOTO aHaM3a. TeopeTnueckoii 6a30ii MCCIeAOBAHMS SIBJISIOTCSI pA6OThI OTEYECTBEHHBIX U 3aPyOEsKHbBIX
TepeBOIOBEI0B, Kacaloliyecs BOIIPOCOB nepenaun cyocranaaptoB (Pemopos, 1983; I'ak, 1966; Katdopa, 1978), Tpymsl,
MOCBSILIEHHBIE S13bIKOBOJ HOpMe cepenuHbl XX Beka (Kopenesa, 2000), a Takke KpUTUKA TTEPEBOAOB IPeCTAaBUTEISIMU
Pa3HbIX IEPEBOAYECKHMX IIIKOJT aHaM3upyemoro nepuopa (KamkuH, 1977; Karapckuii, 1968; Jlopue, 1965).

IpakTUYeckasi 3HAYMMOCTb MCC/IeJOBAHMS 3aK/II0UAeTCsT B BOSMOXKHOCTY MCITOJIb30BaHMS CAEMaHHbIX 000011e-
HMI1 B KOHTEKCTE COBPEeMEHHBIX MTPAKTUK Mepejauyl peueBbIx Cy6CTaHIapTOB.

OcHOBHAaf 4acTh

Huckyccuu cepedunst XX eeka

B cepenuue XX Beka IIU1a aKTMBHAsI TMUCKYCCUSI O TIPUMHIIUIIAX XYAOXKECTBEHHOTO MepeBosia. B 9To Bpemst paboTanu
KaK yoexkmeHHbIe CTOPOHHYKY (hOopMabHO TOUHOTO MOIXO0/Ia K MepeBoay (Hanmpumep, E. JTaHH), Tak U UX IPOTUBHUKA —
MpeACTaBUTENM TBOPYECKOTO TMOMAXOAA K IepeBOMy («peaqucTuueckuii mepeBof» B TepmuHonoruu W. A. Kamkuna).
TIpoTUBOCTOSIHME TIPEICTABUTEIEI STUX TTOIX0M0B (CM. TompooHee: A3oB, 2013; Backuna, 2021), KOTOpoe UMeso He
TOJIbKO (DUJIOJIOTUUYECKYE, HO B 3HAUUTEIbHO CTEIEHU U U E0JIOTUIECKIEe ITPUUMHBI, B 50-€ rofbl O6bLJI0 B aKTUBHOI
(ase, omHAKO K 3TOMY BPEMEHMU YKe ObUIM OIpeeseHbl 6a30Bble OMUCIIO3UILINY TTPeACTaBUTe el pasHbIX TOUEK 3pe-
HMSI, BbICKA3aHbI OCHOBHbIE apTyMEHTHI.

MOXXHO CKa3aTh, XOTS M C HEOOXOIMMOI [IJIsT TAKOTO 000OIEeHMs J0JIeil YCIOBHOCTY, UTO B cepenyuHe XX Beka
B Poccunt ckafibIBaeTCs «CTaHAAPT» XYA0KECTBEHHOTO MepeBoa. B aTo Bpemst uzmarorcst 200-TomHast «BubanoTexa
BCEMMPHOI! JIMTepaTypbl», MHOTOTOMHbIE co6paHus counHennii U. lukkenca, T. [Ipaitsepa, O. Banb3aka, ®. Kymepa,
M. Puga u Ipyrux 3apy6esKHbIX aBTOPOB, OTAENbHbIE ITePEBOIbI MUPOBOI KIACCUKM Pa3HBIX BEKOB. DTU MEPEBO/IbI
CTaIY KAHOHMYECKMMM, Ha HUX BBIPOC/IN TTOKOeHMs unTaTesneit. [lepensnaioTcss OHM 1 cerofiHs. B aTOT ke mepuop,
odopmsieTcss B cBoMX 6a30BbIX UepTax OTE€UYECTBEHHAs JIMHIBUCTUYECKAS TeOpWs TepeBojia, KOTOpasl COXpaHseT
OpraHnyecKylo CBSI3b C IePeBOUECKOl KPUTUKOIA.

Kaxk yske 6bIJI0 CKa3aHO, MEPEBOAUNKYM cepeVHbl XX BeKa He ObUIM eIVHbI B CBOMX ITOAXO0/aX, KOTOPbIe aKTUBHO
obcyskmamck. Tak, . Katapckuit (1968) B penieH3uu Ha 30-ToMHOe cobpanue counmHenuit Y. [IMKKeHca OTMEYaeT,
YTO B 9TOM U3JAHUU «PE3KO KOHTPACTUPYIOT YHBIIO MeJaHTUUYHbIE, CyXMe U OECKPOBHBIE TIEPEBOBL... C TTIOTHOKPOB-
HBIMM MAaCTEPCKM BBIMOJHEHHBIMU MepeBogaMu» (€. 311). KaTeropMyHOCTb CyKAeHUSI pelieH3eHTa 00YCIOBIeHa
BO MHOTOM MJI€0JIOTMYECKO 60pbO0Ji CTOPOHHUKOB «TOYHOTO» U «PeaTMCTUYECKOTO TIepeBoa», B KOTOPOIi Mo6esxk-
JlaJii CTOPOHHMKM TIOCIeHEro, IO3TOMY B Pa3psiji «[TeJaHTUYHBIX [TepeBOIOB» MOMAaIal0T MPeKAe BCero rnepeBoibl,
«CeIaHHbIEe OTKPOBEHHO ¢ (GOpMaTMCTMUYECKMX MMO3ULINIA, KaK MpaBuio, eile B 30-X rogax Haiiero seka» (c. 311).

TeMm He MeHee, e/ He CPAaBHUTh KaHOHMUYECKVE TepeBobl cepenHbl XX BeKa C OpUTMHATIaMU Ha YPOBHE KOH-
KPETHBIX [TepPeBOJUYECKUX PEIIEHNIT, TO BCE OHM XapaKTepU3YIOTCS 00IIeil TMTepaTypHOil HOpMOIi. PazymeeTcs, B HUX
MOXKHO HAiTU pa3inyuus B OAXOAAX K repejiaue peaanii, UCIIOJb30BAHUIO PA3HBIX CTMJIMCTUYECKMX TIJIACTOB JIEKCU-
KM, CMHTaKCcyuca ¥ T.O., HO 9Ta BapuMaTMBHOCTb B OCHOBHOM YKJ/IQAbIBAETCSI B OOLIMIT YCIOBHBIN «JIUTEPATYPHBII
CTWJIb», KOTOPOMY CBOJICTBEHHbI CIE€P>)KaHHOCTb M B3BEIIEHHOCTh B Mepefaue CTUIEeBbIX KOHTPACTOB U MpeAIiouTe-
HMEe HeMTpanu3aly CTUIMCTUIECKUM SKcrepuMenTaM. OCoGeHHO 3TO XapaKTePHO [IIs epeiaui peueBbIxX Cy6CTaH-
nmaptoB. Ecu pycudunmpytonme nepeBonbl XIX Beka M GYKBaIMCTCKME TIEPEBOAbI MEePBOi TpeTu XX BeKa XapaKTe-
PU3YIOTCSI SKCIIEPUMMEHTaMI B ITOMCKe SI3bIKOBBIX CPENCTB ISl Tepefjauy AVAJIeKTOB M COLMOJIEKTOB, TO TePEeBOJIbI
cepenyHbl XX BeKa B 3TOM OTHOILIEHUM CAePsKaHHbI U HeiiTpaabHbl. COrlacHo rpeob/iafarolieii Touke speHus, 160
pedveBoii CyGCTaHIAPT HYKHO GBIIO TIepejaBaTh PA3TOBOPHBIMM 3JIEMEHTAMM, HETPaTbHBIM MTPOCTOPEUMEM WM TaK
Ha3bIBaeMbIMM OOILIEHAPOAHBIMY IManeKTU3MaMu (cM., HarpuMmep: enopos, 1983, c. 253; T'ak, 1966, c. 39). Takoit
MoAXoA 6bUT B 3HAUMTEJIbHOM CTEITEHM Pe3yJIbTaTOM MOJUTUKM OUMILEHMUS SI3bIKa OT IMTPOCTOPEUNST U AUATIEKTU3MOB,
OIHUM U3 ero uAeonoroB 6611 M. T'opbkuit (1953): «Y Hac B Kaxkaoii rybepHuM cBoM “roBopa”, CBOM CJI0Ba, HO JIUTE-
paTop AO0JDKEH MO-PYCCKY, a He TI0-BSITCKM, He MO-6a/laXOHCKU. <...> BCE 3TO Jaxke He MSIKMHA, HE COJIOMa, a Bpea-
HBIIt COPHSIK, ¥ €CTb OIACHOCTb, UYTO CEMEHA ero JaAyT O6MIbHbIE BCXOMbI, 3aCOPST HAII OOTATHIN, COUHBINA, KPETIKMit
JIUTEPATYPHBIN S3bIK» (C. 562). 3TO Beso K GOPMUPOBAHUIO YCPETHEHHOTO CTWUJISI, KOTOPBIA HE AOITYyCKasl MCIIOTb30-
BaHUS «“GypyKyasHbIX” 3aMMCTBOBaHMIT» U «“TIPOCTOTO” SI3bIKA», a «IePeBOAHASI AUTEpaTypa 6blaa MpU3BaHA CO-
31aTh HEKMIi KyJIbTYPHbBIII KOHTEKCT, KOTOPBI ObI TOKA3as MPEeBOCXOJCTBO PYCCKOIT M COBETCKOIT uTepaTypbi» (Ko-
peHeBa, 2000, c. 34). B uTore BO3HMK/IA NMPaKTHUKA Mepefaun CyoCTaHAAPTOB, KOTOPAast COCTOSIA B OTKa3e, C OJTHOM
CTOPOHBI, OT CUJIBHO MapKMPOBAHHBIX IIPOCTOPEUNit, a C IPYroii — OT UCII0/Ib30BaHMS B IIepeBOAX SIBHO BbIpaskeH-
HBIX «JIUTepaTypHbIX» 3eMeHTOB (PenopoB, 1983, c. 255-256).

CucmemamuuecKku penpe3eHmMupoeaHHwlii cyocmanoapm
Takast cTpaterusi mepegauy cy6cTaHIapTOB Haubosee OCIeOBATENbHO TPOSIBMIACH B TIEPEeBOAAX IIPOU3Bee-
HUI, B KOTOPbIX CyOCTaHIApT perpe3eHTHMPOBaH IOC/AeJ0BAaTe/IbHO M CUCTEMAaTUYeCcKM. B 4acTHOCTHM, 3TO Ipo3a
Y. IukkeHca u B. CKoTrTa.
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M. @. Jlopue (1965) xapakTepusyet nepenauy peur CTuBeHa Biekityia B mepeBoje poMaHa «Tsikesible BpeMeHa»
Y. IMKKeHca: TIepeBoj, BhITOMHEH «6e3 Ha30MIMBBIX apxXau3MOB, HO U 6e3 C/IMIIIKOM COBPEMEHHBIX CJIOB M 000pO-
TOB» (€. 105). B KauecTBe mpuMepa pelieH3eHT MPUBOAUT B TOM UMCJIe U CAeAYIOIii parMeHT MepeBoja:

“Why Rachael,” he replied, “whether I ha’ lef’'n his work, or whether his work ha’ lef'n me, cooms t’ th’ same.
His work and me are parted. 'Tis as weel so — better, I were thinkin’ when yo coom up wi’ me. It would ha’ brought’'n
trouble upon trouble if I bad stayed theer” (Dickens, 1894, c. 463). / I i yiiien ¢ paboTsl, — OTBeYaT OH, — WM paboTa
yIIUIA OT MEHS, BBIXOOUT OJHO Ha omHO. C ero paboToit MbI Teriepb Bpo3b. ITycTh Tak. S maske momymast, BOT KOTAA BbI
MeHSI JIOTHa/IN, TIOXKaTyii, OHO 1 K jIyuiiieMy. OCTaHbCs ST 3[eCh, 51 6611 ObI Kak 6e1bMo Ha 11a3y ([IukkeHc, 1960, c. 166).

MOXXHO CcOrIacuUThCS € TeM, 4TO nepeBoguuk (B. M. Tonep) «<HauMCTO OTKa3anach OT MCKAKEHUSI PYCCKUX CJIOB
1 TeM 6ojiee OT AMANTeKTU3MOB», OLHAKO HeJb3sl CKa3aTh, UTO OHA «IIeJMKOM I1ojarajgach Ha CMHTaKCUC M MHTOHA-
uuio» (Jlopue, 1965, c. 103). B mepeBofe aKTMBHO MCIIONIb3YETCSI IIPOCTOpeuUre («BBIXOAUT OMHO Ha OJHO», «OHO
M K JIyYIlIeEMY») ¥ He TOJbKO HEeMiTpaibHO-pa3sroBopHoOe («6elbMO Ha I/1asy»). B mpyrux ¢parmeHTax OHa BBOOUT
¥ OTHe/IbHBbIE apXau3Mbl, Ha KOTOpbIe Takke ykasbiBaeT M. @. Jlopue — «Hexxenm», «exxenn». Takoi noaxop, K repe-
Jlaue cyGCTaHIapTOB XapaKTepeH U JJIsl IepeBOJUMKOB, pab0TaBUINX C «opMaIuCTUUeCKUX» TIO3ULIUIA, B TOM UuCIIe
u 171 E. JTaHHa, KOTOPBIii 66T 06EKTOM KECTKOV KPUTUKM: «...6YKBATMUCT U TTeAAHT... EMy ObI TepeBOIUTD Je/I0BbIe 6Y-
Mary Win yueHble TPaKTaThl, Iae TpebyeTcs: JOKyMeHTalbHasi TOUHOCTb» (UyKoBckmit, 2012, ¢. 52). E. JlanH u A. B. Kpus-
1I0Ba TaK MepeAaT PerMoHaabHbIi nuanekT mucrepa [lerrotu:

“T'll pound it, it’s wot you do yourself, sir,” said Mr. Peggotty, shaking his head, “and wot you do well — right
well! T thankee, sir. 'm obleeged to you, sir, for your welcoming manner of me. I'm rough, sir, but I'm ready - least
ways, I hope I'm ready, you unnerstand. My house ain’t much for to see, sir, but it’s hearty at your service if ever you
should come along with Mas’r Davy to see it” (Dickens, 1890, c. 52-53). / Bbtoch 006 3aKJaji, c3p, YTO U BbI TaK Jejae-
Te! — MOTPSXMBAs TOMOBOI, ckasas MucTep [Terrotu. — M 4To ObI BbI HY i€/ — BbI ieiaeTe xoporio. Criacu6o Bam, cap.
OueHb MIpU3HATENIEH BaM, C3p, 3a Balle 106poe ¢10BO. MosKeT, s ¥ rpyboBaT, c3p, HO 3aTO YeJIOBEK s MOKIAAVCTDI,
CMeI0 IyMaTh, 51 XOUy CKa3aTh — HaAECh, C3P... MOii-TO IOM HeYero CMOTPeTh, HO OH BeCh K BalllMM yCJTyram, c3p,
ecv 6bI BBI IIpUeXany BMecTe ¢ Mmuctepom sy (InkkeHc, 1959, c. 128).

B nepeBojie aToro dparMeHTa, Kak 1 ¢hparMeHTa, IPUBEAEHHOTO BbIIIE, peaau30BaH 06IIMIT TTOJX0M — OTpaHu-
YeHHOe MCII0/Ib30BaHMe MPOCTOpeums («4eIOBeK S MOKIAAUCThIN», «MOW-TO JJOM HEUero CMOTPETb») C TeHIEeHLMeN
Ha OJIUTepaTypUBaHMe peun («CMelo yMaTb», <K BaIlIMM YCJTyTaM»).

Hu dopmanicTel, HY IpeACTaBUTENM PeaTMCTUIECKOTO TIepeBoa He TIpeyiaraay YHUBEepCaTbHOTO MY OJHO3HAY-
HOTO pelleHus 1Jis1 iepeBofia CybcTaHgapToB. U Te, 1 Apyrve TOBOPUIM 06 MCIIOIb30BaHMM TPOCTOPEUNS U UCTIONb30-
BaJIM €r0 Ha TMPaKTMKe. MOSKHO 6bIJI0 6bI O5KMIATH, UYTO (POPMATUCTDI, AeKIapUPOBABILIME MPUHIIAII TIOC/IEL0BATETBbHOI
M CUCTEMAaTMYeCKOi mepenaur BceX 0COGEHHOCTeN OpuruHasia, 6YAyT CTPeMUTbCS K BHIPAGOTKE CUCTEMATUYECKOTO
MeTOoJa TepejauM peueBbIX XapakTepucTuK. Ha mpakTuke 3TOT MOAXOA ObIT peamn30BaH TOIbKO AJIST OTHENbHBIX dje-
MEHTOB peyy, Harrpumep sl TPOCTOPEYHOTO MCKasKeHMST YUEHBIX CJIOB MU JIJISI IOBTOPSIIONIMXCSI B PEUM MepCOHAKeNn
OT[Ie/IbHBIX PeueBbIX 371eMeHTOB. [ [uaneKTHO) peun WM COLMaJbHOTO TPOCTOpeUMsl B 11eJIOM TaKoi MOAXO[, pea-
JIM30BaTh HEBO3MOKHO, TaK KaK HeJb3sl YCTAHOBUTh PETY/ISIPHbIE COOTBETCTBUS /IS TUIIMYHBIX PEUYEBBIX MapKepOB
opuryuHana (pOHETUUECKNX, IEKCUUECKMX, CMHTAKCUMUECKMX) Y HaOOPOB CPeiCTB MPUHMUMAIOIIETO SI3bIKa. HeT mpsimoit
KOpPesIIMM UM MEXAY OeKIapyMpoOBaBIIMMICS MOAXOAAMM M MHTEHCUMBHOCTBIO MCITO/Ib30BAHMSI MTPOCTOPEYHBIX 3JIe-
MEHTOB B IlepeBoje. B rpuBeseHHOM Bbillie OTpbIBKe B repeBoje E. JlanHa u A. B. KpuB110BOJ4, Kak 1 B IepeBOAe BCETo
pOMaHa, IIPOoCTOpeYNst UCIIONb3YIOTCS Aaske B MeHbIlIeM 06beMe, ueM B niepeBojie B. M. Torep. Eciu mmociejoBaTeIbHO
CPaBHMBATD Tepefavy CyoCTaHAAPTOB MEPEBOAUMKAMM PA3HBIX HATIPABIEHNI, TO MOKHO HATH Pasanuusl B MOAXOAAX
K TIOCTPOeHMIO (Ppasbl MM BHISIBUTH pasHbIe JIEKCHMUECKMe «Habopbl» MpocTopeunit. OgHAKO B JaHHOM Cydyae MpUH-
IUMTUATbHBIMY SIBJISTIOTCS He 3TU Pa3inuusl, a OGIIHOCTD MMOAXOA0B K Mepeave CyoCTaHAapTOB.

He mposicHsieT pasnnuyue MOAXOHOB B 3TOM acIekTe U KpuTuka GopMannu3Ma CO CTOPOHBI Ipe/icTaBUTesel peann-
cTnueckoro nepeBofa. Y. A. Kamkus (1977) kputukoBas riepeBoss E. JlaHHA 32 M30BITOYHYIO TPAHCIUTEPALIMIO U TPaH-
CKPUIIIUIO pPeajinit (aATTepHM, CKPUBEHEPDI, KbIOPUTDI, PEBEPEH/I-MUCTEPDI, CIHIYUUM), «ITHOrPA(PUUECKYI0 9K30TH3a-
IIMIO» Y CKPYITYJIE3HOE «ITPOC/IEKMBAHME COIMATBHBIX MPODECCMOHATBHBIX JKaproHoB» (c. 391). Ha mpakTuKe mociemHee
ObLIO BBIPAKEHO IPEMMYIIECTBEHHO JIEKCUYECKMMY 3I€MEHTaMM, YIOMSHYTHIMM Bbille. Bce 3TO, MO MHEHMIO
W. A. Kamkuna (1977), «He obGecrieurBaeT Iepegauy OOIIEeHALMOHATIbHOTO KOJIOpUTA. Befb MpaBWIbHO IepeaaHHbIi
roBop 1 065K [Terortyt wy Capsl ['aMI MK, € JPYTOii CTOPOHBI, KAKOTO-HUGY b Ypuu ['nmia mnu [TekcHuda gact ropas-
[0 GoJTbIlle /1T TIOHMMAaHMUSI aHTJIMIICKOTO HAIMOHAIBHOTO KOJIOPUTA, YeM BCSI 3Ta BHemmHsAs Oyradopus» (c. 391).
Kak nmeHHO niepefaBathb rosop Ilerorty uau Capsl ['smm, U. A. Kamikus (1977) He yTOuHSIeT — U TYT MbI CTa/IKMBaeMCs
C TUTIMYHOI PUTOPUKOIL TIPEACTABUTENIEN IIKOIbI PeaMCTUUECKOTO TiepeBoa: «HarmoHanbHast hopma rnepegaeTcst rry-
OGOKMM TPOHMKHOBEHVEM B CAMYI0 CyTh HAIOHAJIBLHOTO CBOeOOpasus Hapoia, yoemuUTeNbHbIM pPACKPBITMEM TOTO,
KaK OOLIHOCTD MCUXMYECKOTO CK/Ia/la HallMM BhIPAKAETCs B ee s3bIKe...» (€. 39). KakuM 06pa3oM BOIUIOTUTH pe3yIbTaT
TaKOro POHUKHOBEHUS B TEKCTE MepeBojia, He TOSICHSIeTCS.

Ecsin ke MbI 06paTUMCsT HeImocpeACTBEeHHO K mmepeBonam U. A. KamkuHa, To 06Hapy>kum, 4TO €ro MeToZ, epeja-
Yy Cy6CTAaHAAPTOB OCHOBAH Ha TeX ke 6a30BbIX MPUHIINIIAX, KOTOPbIE PeaM30BaHbl B TPUBEIEHHBIX BBIIIE MTPUMe-
paxX. Peub MaKKOHH3XM, «CTAporo 3aby/AbITM, pyraTeyiss M IbSHUIIbI», B €ro IepeBoje «Bnagerenst bammaHTps»
P.JI. CTMBeHCOHa nepefaHa TaK:

“They’re a’ daft here,” he would cry, “and be damned to them! The Master — the deil’s in their thrapples that
should call him sae! it’s Mr. Henry should be master now! They were nane sae fond o’ the Master when they had him,
I'll can tell ye that. Sorrow on his name! Never a guid word did I hear on his lips, nor naebody else, but just flee-
ring and flyting and profane cursing — deil hae him!” (Stevenson, 1915, c. 24). / — Jla OHU 3[ieCh BC€ CILIONIb OJTyXU
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M OCTOJIOTIbI, — KPUUAJI OH, — 4epT ObI UX BceX, mobpan! ITogymaeliib, BaafeTes b, — 1a ¢ KaKOi 3TO CTATH, AbSBOT UM
B IVIOTKY, B3JyMaJIM OHM Tak ero BeiauyaThb! OTo mucTtepa ['eHpu Hao Terepb HA3bIBATh BAAJETENEM M CUMTATDb 3a-
KOHHBIM HaciegHMKOM. He60Ch, OHM BOBCE He Tak IIAIKaIMCh CO CBOMM BayutaHTp3, KOTIA OH Y HUX CHUIEN Ha Iee.
V3K $I-TO 9TO 3HAI0. A, 6ynb oH HenameH! Hu cioBeuka J06pOro He CIIBIIIAN ST OT HEro, Aa ¥ KTo ciblman? OgHa 6paHb,
¥ HacMeIlky, 1 605k6a — IoIaBUCh OH €10 Ha ToM cBete! (CTuBeHCOH, 1996, c. 7).

B oTimune ot npuBeAeHHbIX Bbille pparmMeHTOB Y. A. KalikyH 06MIbHO UCIO/Ib3YeT IMPOCTOPEUNE, MHOTIA JaXKe
6e3 MPSMOJ CBSI3M C OPUTMHAIOM («KOTJA OH Y HUX CUJEJ Ha Iee»). BO3MOXHO, 3TO 00YC/IOBJIEHO TEM, UTO Iepeq,
TepeBOAYMKOM B TAaHHOM C/Tyuae He CTOsiIa 3a/aua CHCTeMaTUYeCcKoi mepefaun cybctaHaapTa. B KOHTeKCTe poMa-
Ha peueBasl XapaKTepuCcTHKa MaKKOHHIXM pelllaeT 3a/ady CUTyaTMBHON coumanbHOi nuddepeHnmanum. B npose
Y. [IMkKeHca, HAIIPOTMB, pa3Hble CyGCTaHAAPTHI YETKO Pa3BeleHbl M perpe3eHTUPOBAHbl CUCTEMATUYECKH, B TOM
yyucie M pasHble perMoHa/bHbIe NyanekTbl. OJHAKO AaXe B 3TOM (pparMeHTe eCTb 3JIeEMEHThI OJIMTepaTypUBaAHUS
peun («CUMTaTh 3aKOHHBIM HaCAeqHUKOMY).

EnBa im meHee CJOXKHYIO 3amauy Ajs MepeBOfa MpeAcTaBiseT IIOTAaHACKUI AuanekT B poMmaHax B. Ckorra,
HO 3a7jaya 3Ta HOCUT HECKOJIbKO MHOI XapakTep. B «IIOTIaHACKMX» pOMaHax OUaleKT MCIIOIb3yeTcsl Ha MPOTSDKEHUU
BCEro MPOM3BeNeHNs], TIO3TOMY TEOPeTMUYECKM ero MOXKHO B 1I€JIOM IepeiaBaTh CTaHAAPTHBIMM CPEICTBAMMU PYCCKOTO
s13bIKa. [Tpy 3TOM HEOGXOIMIMO YUUTBIBATD, UTO XapaKTep AYaaeKTa BApbUPYETCS B 3aBMCHMOCTH OT COIMATBLHOTO CTaTyca
TIepcoHakeit: «HTe/UTMTeHTHbIE IOT/IaH/ALIbI TOBOPSIT Ha MeHee XapaKTepy30BaHHOM Hapeunu, 60jee CriaaskeHHOM, T0-
YTY COBMAJAIOIIEM C JIATEPATYPHBIM aHIIMIACKMM SI3bIKOM. IIIoT/IaHAIIB! MOMpOoIle Pa3roBapMBalOT HA HAPEUUU CTOJb
COYHOM, M306MITYIONIEM TaKUMM “TyxXuMK” CIOBEUKaMM, UTO /11 HEOCBEIOMJIEHHOTO WATATe s TpeGyeTcst CJIoBaphb WIn
TTOSICHEHMsI, KOTOpBIE YacTO JaeT caM aBTop» (PensoB, 1965, c. 468-469). IMeHHO 3TOT KOHTPACT, KAK MUHUMYM, HY>KHO
1oKa3aTh B IepeBoge. PeannsoBaHa 3Ta 3ajjaua TeMM Ke METOAAMM, UTO U B IIPUBEEHHbIX BbIIIIE IIPMMepax.

B pomane B. CkorTa «MoHacThIpb» (epeBof, M. A. Konmnakum u B. [I. MeTanbHMKOBa) Tr66 TIKKeT, 5KeHa MacTy-
Xa, KaK U psif, IpYruX epcoHakeii, TOBOPUT Ha SIPKO BbIpaskeHHOI MTPOCTOHAPOSHOM BEPCUM IMaJIeKTa:

“And it is the broth for my sick bairn, that maun make room for the dainty Southron’s wastel-bread. It was a blithe
time in Wight Wallace’s day, or good King Robert’s, when the pock-puddings gat naething here but hard straiks
and bloody crowns. But we will see how it will a’ end” (Scott, 1893, c. 238). / loskmin, Heyero ckasatb! ByaboH 1yist
Moeit 60/IbHOI M3py OTOIBUTAIOT, UTOGBI MCTIEUb JIAKOMBbIN IMPOT /IS 3TOTO aHI/IMiicKoro gpaHTa. BoT 6b110 6/1ar0-
CJIOBEHHOe BpeMsi IIpu YoJutece WM IIpy c1aBHOM KopoJsie PobepTe, Korja Mbl aHIIMIICKME ITyOUHTY MEeCUIIH TTaJTKOM
1 06MasbIBaIM KPOBbI0. HO MbI ellie TOCMOTPUM, YyeM Bce 310 KoHunTcs (CKoTT, 1963, c. 358).

B maHHOM cTyyae mpuBeAeH Haubosiee yOauHblii IpMMep MepeBoa, XapaKTepU3yIONIUiCcS BbIIep)KaHHOI pasro-
BOPHO-TTPOCTOPEYHOI HOPMOI U 6e3 SIBHBIX IPM3HAKOB OJIUTEpATypUBaHUS. B 11e/I0M IUanekT B IepeBoje IepenaH
110C/Ie0BaTe/IbHO, XOTS U C Pa3HOii CTeleHbl0 MHTEHCUMBHOCTU. Tak, B APYIUX CIy4yasx MepeBOAUMKU MUCIIONb3YIOT
CHVIKEeHHBIE ITPOCTOPEYNs], B TOM YKcJIe 1 GIM3KYe K IUAIeKTHBIM hopMaMm: «...MxHsIs opoza Haureit muioi llotnan-
IV cpofy mo6pa He mpuHocuIa. Y paciuionnaoch ke Ha Hallly TOJIOBY TaKMX, UTO MaJio MUJIOCTH, a GOJIbIIe JIMXOCTH »
(CkorT, 1963, c. 356). / “...little good did the name ever bring to fair Scotland. Ye may have your hands fuller of them
than they are yet” (Scott, 1893, c. 237). Takyuie HEpOBHOCTM He MEHSIOT 00IIei1 KapTUHBI ¥ He BIAMSIOT Ha peaan3aluio
JIIOMMHMPYIOIIETO MoAX0a. B 11e10M niepeBoy, CyleCTBEHHO CHYDKAeT KOHTPACT peueBbIX XapaKTepUCTUK OpUTHHAIA.

CKoncmpyuposeaHHblii cyocmandapm

B nipose Y. [IukkeHca u B. CKOTTa cucTeMaTUueCcK M OTHOCUTEIbHO JOCTOBEPHO MPEeACTaB/I€eHbl peajibHble Aua-
JIEKTHbIE U TMPOCTOPEUHbIE YepThbl, YTO CTABUT Iepe] MepeBOAUMKOM 3aJauy MX IMOC/IeJ0BaTeNbHOIM Iepemayun.
V IpyTuX aBTOPOB CyGCTaHIAPTHI YaCTO MPEICTABISIOT CO60V XyI0sKeCTBEHHbIE KOHCTPYKTHI, 11€/Ib KOTOPBIX COCTOUT
He B TOM, UYTOOBI IaTh JOCTOBEPHOE TMpPeCTaBAeHe O COLMAILHOM BapyaHTe MPOCTOPeuNs, JKaproHa Win permo-
HaJbHOTO JMAJIeKTa, a B TOM, YTOOBI JaTh PEUEBYIO XapaKTePUCTUKY IMepCOHAKa, CO3IAI0NIYI0 CTUIeBbIe KOHTPACThI
M KOJIOPUT IOBECTBOBaHMS. TakMM KOHCTPYKTOM B Ipose P. JI. CTMBeHCOHA SIBJISIETCS >KaprOHHO-TIPOCTOPEYHAast
pedb MOPSIKOB. B pomaHe «OCTPOB COKPOBMUII» Peub KaNMTaHa, OCeTUBIIerocs B «AnMupane beHboy», mpeacrapisieT
c00607i coueTaHye MPOCTOPeuns 1 MOPCKMUX MeTadop:

“Is that seamanly behaviour, now, I want to know? But I’'m a saving soul. I never wasted good money of mine, nor
lost it neither; and I'll trick ’em again. I’'m not afraid on ’em. I’ll shake out another reef, matey, and daddle ’em again”
(Stevenson, 1911, c. 18). / Pa3Be Tak HaCTOsIIEe MOPSIKM ITOCTYIAIOT? BOT 51, Hampumep: s 4esIoBeK 6epeskInBbIi, HU-
KOTJIa He COPWJI IeHbraMy U He Kejial0 TepsiTh HaKUTOro. S onsTh UX HaAywlo. S OT4ami0 OT 3TOro puda U OmsTh
OCTaBJIIO UX Bcex B fypakax (CtuBeHcoH, 1981, c. 21).

Kaszasoch 6b1, B JAHHOM CJTyuyae IiepeBOJUYMK MMeeT 60bIlie CBOOO B! B IPUHSIITUM peliieHuit. ONHAKO B ITepeBojie
H. K. YyKOBCKOTO, KaK M B IlepeBoJax APYTUX MPOU3BeeHNIt, e CyOCTaHAapT MMeeT TaKoii JKe YCIOBHbI XapakTep,
peann3oBaHa TeHJEHLMS Ha MpUBeJeHMe peul K CJIOKUBLIENCS TUTepaTypHOil pa3TOBOPHOI HOpMeE B COYETAHUU
C UCTIOSIb30BaHMeM MpocTopeuns. ClieyeT Takke OTMETUTb, UTO B IpUBeAEHHOM (GparMeHTe HEBEpHO IepefaHo
Mopckoe BbIpaskeHMe “shake out reefs”. DKBMBaJ€HTOM B PYCCKOM SI3bIKe SIBJISIETCSI BBIPAXKEHME «PaCITyCTUTb PUGBI»
(pvicbI — 3aBA3KY 1)1 YMeHbIIEHMS TUIOMIAIM TTapyca).

Emie 6osee yCIOBHBIN XapaKTep MMeET peueBast XapaKTepUCTUKA JOKAJbHBIX TepcoHaxel B mpo3se ®. Kymepa.
Peub 3Bepo6ost — HaTauuasns BaMIio — yposkIeHHOTO aHIJIMYaHMHA, ChIHA OTCTABHOTO Majiopa, coueTaeT B cebe mpu-
3HAKM MpocTopeuns (T1aBHbIM 06pa3oM (HOHETUUYECKME) U IeMEHThI, XapaKTepHbIe IIsI 00pasHOCTY MHIEHCKOTO
Hapeunsi. . Kyrep oTMeuaerT, UTO JaeT B pOMaHe «IlepeBOo/» PEeIIMK 3Bepobosi C MeCTHOTO Hapeuus, YTO, KOHEUHO,
He TaK ¥ YTO JOTIOTHUTENbHO CBUIETENbCTBYET 06 MX YCIOBHOM, CKOHCTPYUPOBAHHOM NpMpoe:
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“As you think, Sarpent,” answered Deerslayer; whose remarks we always translate into English, preserving as much
as possible of the peculiar phraseology and manner of the man (kypcuB aBTopa ctaThi. — A. A.). “’T is just so, as any
one may see; and ’tis all founded in natur’. One sister loves finery, some say, over-much; while t’other is as meek
and lowly as God ever created goodness and truth. Yet, after all, I dare say that Judith has her vartues, and Hetty
has her failin’s” (Cooper, 1813, c. 193). / Ara, BOT 4TO Tbl AyMaenib, 3Meii! — oTBeTWs1 3Bepoboii. — BriosHe BO3-
MOYKHO, YTO TaK OHO ¥ ecTh. OJIHa cecTpa JTIOOUT HAPSIbI — MOKATYIA, Jaske CIUIIKOM, KaK TOBOPSIT HEKOTOPbIE, —
a Ipyrasi TMxa ¥ CMMpPEHHa, XOTsI, B KOHLIe KOHIIOB, CM€I0 CKa3aTb, UTO y [IKYOUT eCTb CBOM AOCTOMHCTBA, a Y XeT-
T — cBou HepocTtaTtku (Kymep, 1982, c. 176).

B npuBemeHHOM OTpbIBKe (miepeBop T. I'puila) mouTu HeT NMpuUmMeT peun 3Bepobos. He nepemana pemapka @. Ky-
mepa o MepeBOHOM XapaKTepe Peun U 0 COXpPaHeHMM B Helt «hpa3eosiorny M MaHepbl» TePCOHaKa (BbIIETEHO B OPU-
TMHAJIe KypcuBoM). Peub 3Bepo60st MpuMevaTeabHa He CTONbKO (POHETMUECKMMY ITPOCTOPEUMSIMU, CKOJIBKO MTPU3HA-
KaMM JIOKaJIbHBIX AMATEKTOB — BO BCSIKOM CTyyae MMEHHO TaK «KOHCTPYMPYeT» ero peub aBTop. [losTOMy 1 nepepa-
BaTh ee PYCCKUM MPOCTOpeureM GbLT ObI OIIMOKOI. [IoKa3aTeIbHO B 9TOM OTHOLIEHMH, YTO B XIX Beke mepenal peub
3Bepobost 6e3 ucnonb3oBanus mpocropeuns u U. Y. BeegeHckuit (Kymep, 1848), KOTOPbIit aKTUBHO U Upe3MEPHO Y-
cubuimposan Iukkenca u Tekkepes. He niepenan oH u dpasy o «ppaseonornu 1 maHepe peun» 3Bepo6osi. IIpusHa-
Basl Helleleco0bpa3HOCTh Mepeaun peueBoii XapaKTepUCTUKY ITPOCTOopeureM, He06X0IMMO OTMETUTh, YTO TIePEeBOJ -
YMK TIOUTH He TlepeJjaeT U MPUMeTbl 00pa3HOCTU peun MHJel1eB, KOTOpble, XOTS U B [TIepeoCMbIC/IEHHOM BUie, TPOHU-
KaloT B peub 3Bepobosi, 1, 6ojiee TOTO, OIUTEPATYPUBAET Peub IepcoHaxa («BIoHe BO3MOKHO», «TUXa U CMUPEHHa,
«B KOHIIe KOHIIOB, CMel0 CKa3aTb»). Takasi TeHIeHIMs XapaKTepHa B L1eJIOM [JIs IepeBOO0B cepeayHbl XX Beka. MecT-
HBI/1 KOJIOPUT B TepeBO/ie pOMaHa COXPAHSeTCS IJIaBHBIM 00pa3oM 6arofaps peaaysiM, MMeHaM MepcoHaxkei U xa-
pakTepHbIM 060POTAM B peUM MHIENIIEB (HATTPUMED, TOBOPUTH O cebGe B TPETheM JIAIIE).

B 1nenom mepemaya cyOGCTaHZAPTOB B IepeBOAax cepeAuHbl XX Beka GajaHCUpPYeT HA TPaHU pPasTOBOPHO-
IMPOCTOPeYHOI HOpMbI. OTK/IOHEHME OT 3TOI CTpaTerny BbIpaskeHO, C OTHOV CTOPOHbI, BBeJIeHMEM B peub ITepCoHa-
kel IUTepaTypHbIX 060POTOB, a C APYroii — MOSBJIEHMEM B PeIUIMKaxX OTHENbHBIX MPOCTOPEUMii, MMaJeKTU3MOB
WM apXau3MOB, BbIOMBAIOLIMXCS 13 06IIero KoHTekcra. Ilocmemuuit acriekt ormetwia H. Tanp (2007). 3amaBasich
BOITPOCOM O TOM, KaK IepefaBaTh MpocTopeyne (MpeuMyniecTBeHHO GOHeTHUECKOe), OHA 3aMevaeT: «BepHee Bcero
TM0JIb30BATHCSI IPOCTBIM, MIOAYAC Jaske MPUMUTUBHBIM CMHTAKCYCOM, IIPOCTO CTPOUTH pasy U — 1a, B caMOM Jefie —
npuberaTh K HaleMy rpoctopeunto. Ho He Besze ske OHO TOOUTCS, Hallle TPOCTOpeYye — U He KaKaoe CJIOBO TOAUT-
csi! TyT HeBO3MOXKHBI “cepMsisKHbIe” YaBO, YaTh, Kabbl» (c. 134). OTmena H. T'anb — XOTSI TOMBKO B XOJie aHaIM3a UC-
TMOJIb30BAHUS «CePMSDKHBIX» TPOCTOPEUNt — M HEMOTMBUPOBAHHOE BBeJieHMe IUTePATyPHBIX 37IeMEHTOB («060POThI
r7aKMe M KHYDKHBbIe»): B peruinke miBeiapa B pomaHe XK. CMMeHOHA COUYETAIOTCS «IIOAM», «KHACKOJIbKO MHe 13-
BECTHO», «He pemiaeTcs». [IoIOOGHBIX TPUMEPOB B IepeBOJax pPacCMaTpPMBAaeMOro Iepuoja IOBOJbHO MHOTO,
OHM CO3[AI0T O6IIMIT KOHTEKCT, SIBJISIIOTCS 3aKOHOMepHbIMU. Tak, Bosk JlapceH B pomane [I. JloumoHa (1992) «Mop-
cKoi1 BosiK» (miepeBop, M. l'opdbunKenst n JI. XBocTeHKO) TOBOPUT: «CIaeTcss MHE, YTO OTIIOBCKME HOTM BaM TeIlephb
60Jbllle He TTOHAMOOSTCS. Bbl, KaXKeTcs, yyke HaydMINCh CTOSTh Ha CBOMX COOCTBEHHBIX. HEMHOTO MPpaKTHUKY B TaKe-
JIQXKHBIX paboTax U ¢ mapycaMu, HeGObIIOl MITOPM, M K KOHITY IJIaBaHUS Bbl CyMeeTe HaHSThCS Ha JII0OYI0 Kabo-
TaKHYIO MXyHY» (. 111). IIpuBeneHHas peruiMka HAYMHAETCS C IIPOCTOpeuwus, fajaee MepeBOgUYMK IbITAETCS Iepe-
IaTh MpocTopeuyHyo Metadopy opurmHana (“you can now fire your father’s legs back into the grave to him”) u 3a-
KaHYMBAET KHMKHBIM 060POTOM «HEMHOTO ITPAKTUKY B TaKeTasKHbIX paboTax» (B opuruHaie — “a little rope-work™)
(London, 1904, c. 130). IIpu yTeHUM MepeBOIOB TaKue MPUMephl MOUTH He BbIGMBAIOTCS U3 OGINEro KOHTEKCTA.
B apyrux cryyasx KOHTPACT IPOCTOPEYHOTO ¥ KHYSKHOTO XOPOIIIO OIYTUM.

3ak/roueHue

IIpoBeeHHbIN aHa/IN3 TTI03BOJSET CAENATh Psif, BIBOAOB. HecMOTps Ha pasinums JeKaapupyeMbIX MO3ULMIA TIpe-
CTaBUTEJIeH pealnCcTUIecKoro 1 (opMaybHO TOYHOTO MePeBO/ia, B cepenyHe XX BeKa B IIPaKTHKe MepeBoia B OTHOIIIE-
HUM TIEpelauy peueBbIX CyOCTaHIapTOB CKIabIBaeTcs o6Immiit moaxox. Ero Hambosiee TUIIMYHAS YepPTa COCTOUT B MC-
TOJTb30BaHMM PYCCKOM pa3roBOPHO-IPOCTOPEUHOV HOPMbI — ITPEMMYIIECTBEHHO JIEKCMYECKON 1 B MeHbIIIei CTereHun
CUMHTAKCUYECKOIl — IJIsI Tepenauyyd pervMoHaJbHBIX IMAJIEKTOB, COLMOJIEKTOB, MPOQECCHOHATbHO-KaPrOHHO peun
" T.1. Takoii MoaX0/] peasn3yeTcss Kak B CUTYalusIX, KOraa Cy6CTaHaapT Perpe3eHTMPOBaH B OPUTMHAJIE CYCTeMaTuIe-
CKU ¥ HATYPaJMCTUUECKH, TaK U B CJTyYasiX, KOT/a CyGCTaHAAPT MpeCTaBIsIeT co60ii YCIOBHBIN Xyq0KeCTBEHHbI KOH-
CTPYKT, CO3LAIOLINI CTWIEBOM KOHTPACT M KOJIOPUT MOBECTBOBAaHMS. YKAa3aHHbBIN MOAXOH, COUETAeTCsl C BBeJeHUEM
B peub MePCOHaXKeN JIMTEPAaTyPHbIX 06OPOTOB WM, HATIPOTUB, OTAEIbHBIX AUATEKTM3MOB MM apXau3MOB, paspylia-
IOIIMX OOV CTMIMCTUYECKUI (OH TepeBOIHbIX peruuK. CIOKUBIIIAsICS TPaKTHKaA Iepefayuy cyoCcTaHIapToOB B OIpe-
JIeJIEHHOI cTereHu ObLIa pe3y/lbTaTOM MOEOJOTMM, HAllpaBJIeHHOM Ha OUMIIEeHMe SI3bIKa OT IMPOCTOpeunit u pe-
TMOHAJIbHBIX AMAIEKTU3MOB.

[TepcrieKTUBBI JaTbHEMIIEro UCCAeIOBaHUS COCTOSIT B pacliMpeHuy 6a3bl aHAJIM3UPYEMOrO MaTepuana U UC-
10JIb30BAaHMUM JOTOJHUTEbHBIX METOIOB, UTO ITO3BOJUT G0Jiee JeTaJbHO U IMOJHO IIPOaHaIN31POBaTh IepeBoaue-
CKMe CTpaTeruu nepegaum cybcraHgaptoB. Tak, HEKOTOpbIE IePeBOIbI, M3IaBaBilnecs B cepeayHe XX Beka, 6bUIU
BBITIOJIHEHBI B 1930-€ roApl ¥ moABepraauch rnpaBkaMm. AHanM3 pegakTOPCKUX MPaBOK JACT AOIMOJHUTEIbHBIA MaTe-
puaj ajst TOHMMAaHUS MPaKTUK GOPMUPOBAHMS YCPeIHEHHOTO «CTaHIapTa» IMTEPATyPHOTO IepeBoia.
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